
DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - EGW
DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.811"
Overall Width: .99" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 Set
Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR Please take note to the Pre 2017 and Post
2017 differences when placing your order. Pre 2017 rear shelf behind the dovetail
is .187" Post 2017 rear shelf behind the dovetail is .120" Simply remove the rear
sight on your gun and replace it with our mount in order to mount your Trijicon
RMR. No alterations are required. You can take our mount off and replace your
rear sight at any time. Mounting hardware included. Installation Instructions
Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set
screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a
small piece of paper between the red dot sight and the sight mount will make for
easier removal and will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to
the provided mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head
Cap Screws - Provided for Trjicon RMR The flat head screws that are included
with this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: EGW DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000562
Mfr. No.: 49503
Color: Black
Make: Magnum Research
Material: Aluminum
Model: Desert Eagle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.041kg
UPC: 841370116737

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der DESERT
EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT von EGW
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Montage deines Trijicon RMR Rotpunktvisiers zu
erleichtern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Halterung nur mit der DESERT EAGLE (PRE 2017) verwendest. Die Halterung ist
nicht mit der Post 2017Version kompatibel.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte alle Montagewerkzeuge und materialien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die hintere Visierung deiner Waffe vor der Montage entfernt wird.
Verwende beim Anbringen der Halterung den empfohlenen blauen Loctite, um ein Lösen der Schrauben zu
verhindern.
Ziehe die Montageschrauben mit dem angegebenen Drehmoment von 15in/lbs an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass du beim Arbeiten an der Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld bist.
Wenn du unsicher bist oder Fragen hast, suche professionelle Unterstützung.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Entferne die hintere Visierung deiner Waffe.
Installiere die EGW Visierhalterung im Dovetail.
Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visierhalterung. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Visierhalterung kann die Entfernung erleichtern und verhindern, dass Loctite in das
Rotpunktvisier gelangt.
Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.
Ziehen die Montageschrauben mit 15in/lbs an.
Die im Lieferumfang enthaltenen Flachkopfschrauben benötigen einen  für die5/64'' Inbusschlüssel
Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Entsorge die Halterung und alle dazugehörigen Teile entsprechend den geltenden Umweltvorschriften, wenn
sie nicht mehr benötigt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt kannst du dich an den Kundendienst wenden. Bitte halte die
Produktinformationen bereit, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass du bei der Verwendung dieses Produkts die geltenden Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen
Bestimmungen einhalten musst. Achte darauf, dass du dich über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen auf
der EU Safety Gate Plattform informierst.
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Safety Instruction Guide for DESERT EAGLE (PRE
2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of this product. Please read all
instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with improper installation or use.
Check for any product recalls or safety alerts related to this item on the EU's Safety Gate platform.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues with the product, report unsafe conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight mount if it appears damaged or defective.
Ensure that all mounting hardware is securely tightened before use.
Avoid using excessive force when installing the sight mount to prevent damage.
Use only the recommended tools (5/64'' allen wrench) for installation.
Always check that the red dot sight is properly seated on the mount before use.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Carefully detach the existing rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Position the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
Ensure it fits securely without forcing it into place.

Tighten Set Screw (if applicable)

If your mount has a set screw, tighten it securely to hold the mount in place.

Place the Red Dot Sight

Place the Trijicon RMR red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the mount to prevent
Loctite from adhering to the sight.

Apply Blue Loctite

Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure they remain secure.

Torque Mounting Screws

Use a torque wrench to tighten the mounting screws to 15 in/lbs for optimal security.

Check Installation

Doublecheck that all screws are tightened and that the sight is properly mounted before using your
firearm.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life or is no longer usable, follow local disposal guidelines for electronic
components and metal materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to your local regulations or authorities. Always
ensure you have the latest safety information and product updates.

By following these guidelines, you will help ensure the safe and effective use of your DESERT EAGLE (PRE 2017)
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte de mira EGW para el Trijicon RMR en el Desert Eagle (Pre 2017). Este documento
proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar que puedas utilizar el producto de manera segura y efectiva.
Por favor, lee toda la información cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el soporte y los tornillos de montaje regularmente para detectar cualquier desgaste o daño.
No uses el producto si observas alguna anomalía o daño.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso del producto, busca ayuda de un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este soporte está diseñado exclusivamente para el Trijicon RMR en el Desert Eagle (Pre
2017). No lo uses con otros modelos o marcas.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación proporcionadas en este documento. No realices
modificaciones en el soporte o en tu arma.
Ajuste de Tornillos: Asegúrate de que los tornillos de montaje estén ajustados a 15 in/lbs. Un ajuste
incorrecto puede provocar la pérdida de la mira.
Loctite: Usa Loctite azul en los tornillos de montaje para evitar que se aflojen con el tiempo.
Retiro de la Mira: Si decides retirar el soporte, asegúrate de seguir las instrucciones para evitar daños a tu
arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu Desert Eagle.
Instala el Soporte de Mira EGW en el riel de tu arma.
Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica) para asegurar el soporte.
Coloca la mira de punto rojo en el Soporte de Mira EGW. Para facilitar la extracción, coloca un pequeño
trozo de papel entre la mira y el soporte. Esto evitará que Loctite entre en contacto con la mira.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Ajusta los tornillos de montaje a 15 in/lbs. Los tornillos de cabeza plana incluidos requieren una llave allen
de 5/64'' para la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el soporte, asegúrate de hacerlo de manera adecuada. Consulta las normativas locales
sobre la eliminación de productos de metal y componentes electrónicos. No lo tires a la basura común. Busca
centros de reciclaje que acepten este tipo de materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas sobre el uso, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un profesional calificado. Recuerda que es importante tener un contacto en la UE
para cualquier inquietud sobre la seguridad del producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité du Produit : Support de Visée
Trijicon RMR pour Desert Eagle (Pré 2017)

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de visée Trijicon RMR pour votre Desert Eagle (Pré 2017). Ce guide fournit des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme avec précaution.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Vérifiez que l’arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le support.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez régulièrement le serrage des vis de montage pour éviter tout relâchement.
Ne pas utiliser le support si vous constatez des dommages ou des défauts.
Ne pas utiliser de produits chimiques ou de nettoyants agressifs qui pourraient endommager le support.
Utilisez uniquement les vis fournies avec le support pour une installation correcte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse :

Retirez la hausse d'origine de votre Desert Eagle.

Installez le support de hausse EGW :

Insérez le support de hausse EGW dans le dovetail.

Serrez la vis de réglage :

Si applicable, serrez la vis de réglage pour sécuriser le support.

Placez le point rouge :

Installez le point rouge sur le support de hausse EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau
de papier entre le point rouge et le support. Cela empêchera le Loctite de toucher le point rouge.

Appliquez du Loctite :

Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

Serrez les vis de montage :

Serrez les vis de montage à 15 in/lbs. Les vis à tête plate incluses nécessitent une clé Allen de 5/64''
pour l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des composants
électroniques.
Si vous n'êtes pas sûr de la procédure d'élimination, contactez votre municipalité pour des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation appropriée de votre support de visée Trijicon RMR.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino Trijicon RMR su DESERT EAGLE (PRE 2017)

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per mirino EGW per il tuo DESERT EAGLE (PRE 2017) con montaggio Trijicon
RMR. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima di procedere con l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.
Tieni il prodotto e i materiali di imballaggio lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il supporto, assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni al prodotto o alla pistola.
Non tentare di apportare modifiche al supporto o alla pistola senza la consulenza di un professionista
qualificato.
Utilizza solo le viti e l'hardware di montaggio forniti con il prodotto.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore:

Assicurati che la pistola sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla tua pistola.

Installare il supporto per mirino EGW:

Posiziona il supporto per mirino EGW nel dovetail.
Serrare la vite di blocco (se applicabile).

Posizionare il mirino red dot:

Metti un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il supporto per facilitare la rimozione e tenere il
Loctite lontano dal mirino red dot.
Posiziona il mirino red dot sul supporto per mirino EGW.

Applicare il Loctite:

Applica Loctite blu sulle viti di montaggio fornite.

Serrare le viti di montaggio:

Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.

Controllo finale:

Verifica che tutte le viti siano serrate correttamente e che il supporto sia saldamente fissato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto, si prega di contattare il servizio
clienti appropriato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di notare che il supporto è progettato specificamente per la compatibilità con il Trijicon RMR e il modello
DESERT EAGLE (PRE 2017). Verificare le differenze tra i modelli Pre 2017 e Post 2017 al momento dell'ordine per
garantire una corretta installazione.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
Trijicon RMR na DESERT EAGLE (PRE 2017)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Trijicon RMR do DESERT EAGLE (PRE 2017). Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i instalacji produktu. Proszę uważnie przeczytać
wszystkie sekcje, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób niewykwalifikowanych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpieczeństwa.
Zawsze stosuj niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe, aby zapobiec ich luzowaniu.
Monitoruj stan produktu i sprawdzaj, czy nie występują oznaki zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Usunięcie tylniego celownika

Zdejmij tylny celownik z broni.

Instalacja mocowania celownika EGW

Zainstaluj mocowanie celownika EGW w szczelinie.
Dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy).

Montaż celownika red dot

Umieść celownik red dot na mocowaniu celownika EGW.
Aby ułatwić demontaż, umieść mały kawałek papieru między celownikiem red dot a mocowaniem, co
zapobiegnie kontaktowi Loctite z celownikiem red dot.

Dokręcanie śrub montażowych

Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs.

Narzędzie do instalacji

Pamiętaj, że płaskie śruby dołączone do mocowania wymagają klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, takich jak aluminium.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
władzami lub przedstawicielem handlowym.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania montażu celownika
Trijicon RMR na DESERT EAGLE (PRE 2017).
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DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos havaitset vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja lisävarusteiden käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kiinnitystarvikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos takatähtäin ei ole kunnolla asennettu.
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita, jotka tulevat tuotteen mukana.
Varmista, että punapiste on oikein asennettu ja kiinnitetty.
Käytä sinistä Loctite:a kiinnityssokille vain suositellusti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount dovetailiin.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos tarpeen).
Aseta punapiste EGW Sight Mountiin. (Pienellä paperinpalalla punapisteen ja kiinnityksen väliin laittaminen
helpottaa irrotusta ja pitää Loctite:n pois punapisteestä.)
Levitä sinistä Loctite:a mukana tuleville kiinnityssokille.
Kiristä kiinnityssokkeja 15in/lbs.
Käytä 5/64'' kuusiokoloavainta litteiden pääruuvien asentamiseen.

Käyttöohjeet

Varmista, että ase on turvallisesti varastoituna ja lukittuna, kun et käytä sitä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan.

Kiitos, että valitsit DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT! Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för DESERT EAGLE (PRE
2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt DESERT EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Denna produkt är utformad för att
ge en säker och pålitlig lösning för montering av Trijicon RMR på din pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Montera aldrig produkten på en pistol utan att först ta bort det bakre siktet.
Använd alltid de medföljande monteringsskruvarna för installation.
Applicera alltid blå Loctite på monteringsskruvarna för att förhindra att de lossnar.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs för att säkerställa en säker installation.
Använd en 5/64'' insexnyckel för installation av de platta huvudskruvarna.
Undvik att placera föremål mellan rödpunktssiktet och siktefästet för att säkerställa korrekt montering.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort det bakre siktet från din pistol.
Installera EGW Siktefäste i spåret på pistolen.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt) för att säkra fästet.
Placera rödpunktssiktet på EGW Siktefäste. (Att placera en liten bit papper mellan rödpunktssiktet och
siktefästet gör det lättare att ta bort och håller Loctite borta från rödpunktssiktet.)
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Kontrollera installationen noggrant innan användning.

Avfallshantering
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt.
Tillsammans bidrar vi till en mer hållbar miljö.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din DESERT
EAGLE (PRE 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW pro
Trijicon RMR na Desert Eagle (PRE 2017)

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci montáže EGW pro Trijicon RMR na
pistoli Desert Eagle (PRE 2017). Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné používání produktu a minimalizuje riziko
úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny instrukce a varování.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaší zbraní (Pre 2017).
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo používání, obraťte se na odborníka.
Produkt používejte pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací montáže odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Při instalaci montáže dbejte na to, aby nebyly poškozeny žádné součásti zbraně.
Používejte pouze dodané montážní šrouby a nezapomeňte aplikovat modrý Loctite na šrouby.
Při utahování šroubů dodržujte doporučený točivý moment 15in/lbs.
Pravidelně kontrolujte stav montáže a šroubů, zda jsou pevně utažené.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo: Pečlivě odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky: Umístěte montáž do drážky na zbrani.
Utáhněte zajišťovací šroub: Pokud je to relevantní, utáhněte zajišťovací šroub.
Umístěte červený bodový zaměřovač na EGW Sight Mount: Při umístění zaměřovače použijte malý
kousek papíru mezi zaměřovačem a montážním systémem, aby se usnadnilo odstranění a udrželo Loctite
mimo zaměřovač.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby: Ujistěte se, že šrouby jsou správně ošetřeny.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs: Dva ploché šrouby jsou dodány pro Trijicon RMR a vyžadují
imbusový klíč 5/64'' pro instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže EGW pro Trijicon RMR na vaší pistoli
Desert Eagle (PRE 2017).


